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Зареєструйте свій виріб і скористайтеся підтримкою на вебсайті:
www.philips.com/support
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1 Важливо
Техніка безпеки
Важливі інструкції з техніки безпеки
• Переконайтеся, що напруга 

живлення відповідає напрузі, 
зазначеній на задній або нижній 
стороні головного блоку.

• Краплі та бризки не повинні 
потрапляти на динамік.

• Не розміщувати на динаміку 
джерела небезпеки (наприклад, 
предмети, наповнені рідиною, 
запалені свічки).

• Переконайтеся, що навколо 
динаміка достатньо вільного 
простору для вентиляції.

• Обережно використовуйте динамік 
у середовищі з температурою від 0°C 
до 40°C.

• Використовуйте лише зазначені 
виробником кріплення/аксесуари.

• Не допускайте потрапляння на 
виріб рідин, якщо ви не від’єднали 
кабелі. Не допускайте потрапляння 
на виріб води під час заряджання. 
Це може спричинити незворотне 
пошкодження пристрою чи джерела 
живлення. Якщо хімічні речовини, 
сіль або сторонні домішки, які 
містяться у воді басейну або в 
океанічній воді, не змити після 
використання, вони можуть із 
часом зіпсувати водонепроникні 
ущільнення або пошкодити 
поверхню роз’ємів. Після пролиття 
рідини на колонку або промивання 
колонки не заряджайте її, поки вона 
не стане повністю сухою й чистою. 
Заряджання вологої колонки може 
завдати їй шкоди.

Запобіжні заходи під час роботи з 
акумуляторами
• Неправильна заміна акумулятора 

може призвести до вибуху. 
Установлюйте елементи 
живлення лише такого самого або 
аналогічного типу.

• Не допускайте надмірного 
нагрівання елементів живлення 
(акумуляторів чи батарейок), 
наприклад від сонячних променів, 
вогню тощо.

• Експлуатація акумулятора за 
надзвичайно високих чи низьких 
температур і за умов низького тиску 
на великій висоті над рівнем моря 
може становити небезпеку.

• Не заміняйте акумулятор 
акумулятором неправильного типу, 
що може призвести до порушення 
захисту (наприклад, деякими типами 
літієвих акумуляторів).

• Не кидайте акумулятор у вогонь, 
гарячу піч чи духовку, не розрізайте 
й не ламайте його механічними 
засобами, оскільки це може 
спричинити вибух.

• Не залишайте акумулятор у місцях з 
надзвичайно високою температурою 
або з надзвичайно низьким тиском, 
оскільки це може спричинити вибух 
або витік легкозаймистої рідини чи 
газу.
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Догляд за виробом
• Для очищення виробу 

використовуйте лише серветки з 
мікрофібри.

• Зверніть увагу, що пристрій містить 
вбудовані літієві акумулятори. 
Ємність літієвих акумуляторів 
із часом зменшується через 
їхню особливість, яка полягає в 
саморозряджанні. Щоб акумулятор 
вашого пристрою прослужив 
довше, ми рекомендуємо 
заряджати вбудований літієвий 
акумулятор до рівня приблизно  
50 % кожні 6 місяців, коли пристрій 
не використовується.

Попередження

• Ніколи не знімайте корпус цього 
динаміка.

• Не змащуйте жодну частину динаміка.
• Розмістіть цей динамік на рівну, тверду 

та стійку поверхню.
• Ніколи не ставте цей динамік на інше 

електричне обладнання.
• Використовуйте цей динамік лише в 

приміщенні. Тримайте цей динамік 
подалі від води, вологи та предметів, 
наповнених рідиною.

• Тримайте цей динамік подалі від 
прямих сонячних променів, відкритого 
вогню чи тепла.

• Існує небезпека вибуху під час 
заміни акумулятора на акумулятор 
неправильного типу.
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a 

Увімкнення й вимкнення колонки

b 

Натисніть і утримуйте, щоб увійти 
в режим створення пари або 
від’єднати приєднаний пристрій 
Bluetooth

c 

Відтворення аудіо або пауза / 
прийом або відхилення виклику

d 

Збільшення гучності 

e 

Зменшення гучності

f 

- Натисніть, щоб увійти в режим 
приймача Auracast™ / активувати 
повторне сканування

- Натисніть двічі, щоб увійти / 
вийти з режиму бездротового 
стерео

- Натисніть і утримуйте більше 
3 секунд, щоб активувати / 
деактивувати режим трансляції 
Auracast™

g 

Налаштування режиму 
підсвічування

h 

Під’єднання зовнішніх 
аудіопристроїв

i 

Порт для зарядки USB-C

2 Ваша 
бездротова 
колонка

Вітаємо вас із придбанням та 
запрошуємо приєднатися до клубу 
Philips! Щоб у повній мірі скористатися 
підтримкою, яку пропонує Philips, 
зареєструйте свій виріб на сторінці 
www.philips.com/support.

Комплектація
Перевірте комплектацію:
• Колонка (з приєднаним ремінцем) 
• Кабель USB
• Короткий посібник користувача / 

паспорт безпеки / гарантія

Огляд колонки

8 9
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3 Початок 
роботи

Завжди виконуйте вказівки з цього 
розділу в зазначеній послідовності.

Заряджання вбудованого 
акумулятора
Колонка живиться від вбудованого 
акумулятора.

Примітка

• Перш ніж використовувати пристрій, 
повністю зарядіть вбудований 
акумулятор.

З’єднайте роз’єм USB-C на колонці з 
розеткою (5 В  2 А) за допомогою 
кабелю USB, що йде в комплекті. 

5 В  2 A

Світлодіодний 
індикатор живлення

» Коли колонка заряджається, 
світлодіодний індикатор живлення 
світиться червоним.

» Коли колонка повністю заряджена, 
світлодіодний індикатор живлення 
вимикається.

» Коли рівень заряду батареї менше 
20%, ви чутимете відповідну 
голосову підказку кожні 60 секунд.

» Коли рівень заряду батареї менше 
2%, колонка вимкнеться.

Увага

• Ризик пошкодження колонки! 
Переконайтеся, що напруга 
живлення відповідає напрузі, 
зазначеній на задній або нижній 
стороні колонки.

• Ризик ураження електричним 
струмом! Від’єднуючи кабель USB, 
завжди тягніть за штекер. Ніколи не 
тягніть власне за кабель.

• Використовуйте тільки кабель USB, 
зазначений виробником, або той, 
який іде в комплекті з колонкою.

Увімкнення й 
вимкнення
Щоб увімкнути колонку, натисніть .

» Ви почуєте звукове підтвердження.

Щоб вимкнути колонку, натисніть  
знову.

» Ви почуєте звукове підтвердження.

Примітка

• У разі, якщо з пристрою Bluetooth 
протягом 15 хвилин не надходитиме 
аудіосигнал, колонка автоматично 
вимкнеться.
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4 Програвання 
з пристроїв 
Bluetooth

Підключення динамік 
до пристрою Bluetooth
З цією колонкою ви можете 
насолоджуватися аудіо з вашого 
пристрою Bluetooth.

Примітка

• Переконайтеся, що на вашому 
пристрої ввімкнено функцію 
Bluetooth.

• Максимальна відстань для створення 
пари між колонкою та пристроєм 
Bluetooth становить 30 метрів  
(99 футів).

• Тримайте подалі від будь-яких інших 
електронних пристроїв, які можуть 
створювати перешкоди.

1. Щоб увімкнути колонку,  
натисніть . Вона автоматично 
ввійде в режим створення пари 
Bluetooth, при цьому індикатор 
почне повільно блимати синім. 
Також, щоб увійти в режим 
сполучення Bluetooth, ви можете 
натиснути й утримувати кнопку .

2. Для сполучення з пристроєм 
увімкніть на ньому Bluetooth і 
виберіть «Philips S2000» зі списку 
Bluetooth.

3. Щоб розпочати трансляцію музики, 
відтворіть аудіофайл на пристрої 
Bluetooth.

Індикатор Bluetooth
Світлодіодна 
індикація Стан Bluetooth

Швидко блимає 
синім Готовність до сполучення

Повільно 
блимає синім

Повторне підключення 
останнього 
підключеного пристрою

Немиготливий 
синій Під’єднано

Світлодіодний 
індикатор Bluetooth

Керування 
відтворенням
Під час відтворення музики

Натисніть, щоб призупинити 
або відновити відтворення
Натисніть двічі, щоб відтворити 
наступну композицію
Натисніть тричі, щоб відтворити 
попередню композицію

Коротке натискання для 
зменшення / збільшення 
гучності на одну позначку
Натисніть і утримуйте для 
безперервного зменшення / 
збільшення гучності
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Керування 
телефонними 
викликами

Натисніть, щоб прийняти або 
завершити виклик 
Натисніть й утримуйте, щоб 
відхилити виклик

Відрегулюйте гучність
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5 Auracast™
Auracast™ використовується для 
створення пари з іншою колонкою 
S2000 з метою отримання стереозвуку 
(режим бездротового стерео), 
приймання трансляцій з інших 
пристроїв або здійснення трансляції на 
інші сумісні колонки.

Світлодіодний 
індикатор Auracast

Передавач Auracast™
Стандартним налаштуванням 
трансляції Auracast™ на виробі є 
Public (незашифрована трансляція). У 
додатку Philips Entertainment =>  
General Settings => Auracast™ 
Broadcaster ви можете вибрати опцію 
Personal (зашифрована трансляція) і 
встановити пароль.

1. Щоб розпочати трансляцію, 
натисніть і утримуйте протягом 
3 секунд  або в додатку 
Entertainment виберіть Setup 
PartyLink mode в розділі General 
Settings. Індикатор Auracast™ на 
виробі стане фіолетовим (Public) / 
жовтим (Personal), і буде відтворене 
звукове підтвердження.

2. Щоб зупинити трансляцію, ще раз 
натисніть і утримуйте протягом 
3 секунд  або виберіть Unlink 
в додатку. Індикатор Auracast™ 
вимкнеться, і буде відтворене 
звукове підтвердження.

Приймач Auracast™
1. Щоб виконати пошук трансляції, 

натисніть  або ввійдіть у додаток 
Entertainment і виберіть у якості 
джерела Auracast™ Receiver у 
розділі Source control. Індикатор 
Auracast™ стане блакитно-
зеленим, і буде відтворене звукове 
підтвердження.

Колонка автоматично здійснить пошук 
найближчих трансляцій Auracast™ 
і під’єднається до незашифрованої 
трансляції з найпотужнішим сигналом.

2. Щоб завершити прийом трансляції, 
натисніть і утримуйте протягом  
3 секунд  або виберіть інше 
джерело сигналу в додатку.

Сполучення в режимі 
стерео
Для отримання стереозвуку можна 
створити пару між двома ідентичними 
бездротовими колонками (Philips 
S2000).

1. Спершу, у якості основної колонки 
використовуватиметься колонка, 
під’єднана до пристрою Bluetooth. 
Двічі натисніть  на обох колонках, 
після чого буде відтворене звукове 
підтвердження, а індикатор Auracast 
почне блимати білим під час 
створення пари й стане рожевим, 
коли з’єднання буде встановлене.

2. У стереорежимі всі операції 
будуть синхронізовані між двома 
колонками. Ви можете керування 
відтворенням, регулювати гучність 
і змінювати режим підсвічування з 
будь-якої колонки.

3. Щоб вийти, натисніть  на будь-якій 
колонці.
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6 Інші функції

Налаштування 
підсвічування
Щоб керувати світловими ефектами, 
натисніть  на колонці або 
скористайтеся кнопкою  у додатку.

Прослуховування з 
зовнішнього пристрою
• Уставте флеш-накопичувач USB 

в гніздо USB-A. Музика з флеш-
накопичувача буде відтворена 
автоматично.

• Або за допомогою кабелю USB-A / A 
(не входить у комплект) підключіть 
виріб до ноутбука або іншого 
пристрою, виберіть на пристрої 
«Philips S2000 USB» та почніть 
відтворення.
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7 Додаток Philips 
Entertainment

Наш зручний додаток дозволяє 
вибирати джерело сигналу, керувати 
відтворенням і функцією Низькі 
частоти+, перемикатися між різними 
світловими ефектами, перевіряти 
рівень заряду акумулятора та 
користуватися іншими функціями. Крім 
того, режим PartyLink, убудований у 
додаток, дозволяє легко підключити 
інші колонки через Auracast™ та 
отримати ще гучніший звук.

Завантаження додатку
Щоб завантажити додаток, 
відскануйте QR-код і натисніть кнопку 
«Завантажити» або введіть пошуковий 
запит «Philips Entertainment» у магазині 
Apple App Store або Google Play.

philips.to/entapp

Створення пари між 
додатком і колонкою 
Bluetooth

TAS7000

1 Відкрийте на мобільному пристрої 
додаток Philips Entertainment, 
натисніть «Add device +» і знайдіть 
«Philips S2000». При цьому на 
мобільному пристрої повинен бути 
ввімкнений Bluetooth.

2 Коли ви під’єднуватимете додаток 
до колонки вперше, ви отримаєте 
запит на створення пари між 
додатком і колонкою. Натисніть 

 на колонці, щоб підтвердити 
з’єднання з додатком.
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Щойно колонка буде під'єднана до 
додатка Entertainment, ви зможете 
легко користуватися додатковими 
функціями й змінювати параметри 
відповідно до ваших уподобань.

 Керування звуком

 Світлові ефекти

 Керування джерелом
У додатку натисніть піктограму  
і виберіть  Bluetooth / Auracast 
receiver / USB  Relaxation / 
Concentration / Masking  Generative / 
Ambient / Nature
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 Загальні 
налаштування
За допомогою  ви можете дізнатися, 
чи є оновлення прошивки.

 Трансляції Auracast™

 Налаштування режиму 
PartyLink
Придбавши додаткову колонку 
S2000 або іншу колонку Philips (з 
підтримкою Auracast™), ви зможете 
насолоджуватися режимом PartyLink, 
легко створивши між ними пару за 
допомогою кроків, описаних у додатку.
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8 Інформація 
про виріб

Примітка
• Інформація про продукт може 

бути змінена без попереднього 
повідомлення.

Загальна інформація
Вхід USB-C для 
заряджання 5В  2A

Вбудований літієвий 
акумулятор 2500 мА·год

Розміри (Ш x В x Г) 181 x 71 x 71 мм
Вага (основний блок) 477 г
Робоча температура 0°C - 40°C

Динамік
Вихідна потужність 
(середньоквадратична) 10 Вт (КНС 1%)

Частотна 
характеристика 90 Гц – 20 кГц

Співвідношення 
сигнал/шум >82 дБ

Імпеданс 4 Ом
Максимальна вхідна 
потужність 10 Вт

Повнодіапазонний 
динамік Д 48 мм х Ш 48 мм

Bluetooth
Версія Bluetooth 5.4
Діапазон частот 2402 - 2480 МГц
Максимальна 
потужність 
передавання

≤10 дБм

Сумісні профілі 
Bluetooth

Підтримує A2DP /  
AVRCP / HFP

Радіус дії 
Bluetooth

на відкритій місцевості 
Bluetooth до 30 м, 
бездротове стерео до 10 м

9 Усунення 
несправностей

Попередження

• Ніколи не знімайте корпус колонки.

Самостійний ремонт колонки 
призводить до втрати гарантії.
Якщо ви зіткнулися з проблемами 
під час використання цього динаміку, 
перевірте усе за пунктами далі, 
перш ніж звертатися в сервісне 
обслуговування. Якщо проблема 
залишається невирішеною, відвідайте 
вебсайт Philips  
(www.philips.com/support). Під час 
звернення до Philips переконайтеся, 
що колонка знаходиться поблизу й ви 
знаєте номер моделі й серійний номер.

Загальні
Немає живлення
 • Переконайтеся, що колонка повністю 

заряджена.
 • Переконайтеся, що гніздо USB 

колонки підключено належним 
чином. 

 • Якщо протягом 15 хвилин на колонку 
не надходить аудіосигнал, вона 
автоматично вимикається з метою 
енергозбереження.

Немає звуку
 • Відрегулюйте гучність на цій колонці. 
 • Відрегулюйте гучність на 

під’єднаному пристрої.
 • Переконайтеся, що ваш пристрій 

Bluetooth знаходиться в робочому 
діапазоні.

Колонка не відповідає
 • Перезапустіть динамік.
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Bluetooth

Після підключення до пристрою з 
підтримкою Bluetooth погана якість 
звуку
 • Поганий прийом сигналу Bluetooth. 

Перемістіть пристрій ближче до 
колонки або приберіть перешкоди, 
які знаходяться між ними.

Неможливо знайти [Philips S2000] на 
пристрої Bluetooth під час сполучення
 • Натисніть й утримуйте кнопку  

протягом 3 секунд, щоб увійти в 
режим сполучення Bluetooth, після 
чого спробуйте знову.

Неможливо встановити з’єднання з 
пристроєм Bluetooth
 • Функція Bluetooth пристрою 

не ввімкнена. Див. посібник 
користувача пристрою, щоб 
дізнатися, як увімкнути функцію. 

 • Динамік не в режимі створення 
пари. 

 • Ця колонка вже під’єднана до іншого 
пристрою з підтримкою Bluetooth. 
Від’єднайте та повторіть спробу.

10 Примітки
Будь-які зміни або модифікації, внесені 
до цього пристрою, які прямо не 
схвалені компанією MMD Hong Kong 
Holding Limited, можуть призвести 
до втрати права користувача на 
використання виробу.

Відповідність нормам

Цим компанія TP Vision Europe B.V. 
заявляє, що цей виріб відповідає 
усім основним вимогам та іншим 
відповідним положенням Директиви 
RED 2014/53/EU та UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206.
Сертифікат відповідності можна 
переглянути на вебсайті  
www.philips.com/support.

Турбота про довкілля
Утилізація старого пристрою та 
елементів живлення

Цей виріб розроблено й 
виготовлено з високоякісних 
матеріалів і компонентів, придатних 
для переробки й повторного 
використання.

Цей символ на виробі означає, що на 
нього поширюється дія Директиви ЄС 
2012/19/EU.
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Цей символ означає, що виріб містить 
батарейки, на які поширюється 
дія європейського Регламенту (EU) 
2023/1542, згідно з якою батарейки 
не можна утилізувати разом із 
побутовими відходами.
Ознайомтеся з місцевою системою 
роздільної утилізації електротехнічних 
і електронних виробів та батарейок. 
Дотримуйтеся місцевих правил і ніколи 
не утилізуйте старі вироби й батарейки 
разом із побутовими відходами. 
Правильна утилізація старих виробів 
і батарейок дозволяє запобігти 
негативному впливу на довкілля та 
здоров'я людей.

Видалення вбудованого акумулятора.

Акумулятор

Подано виключно для наочності

• Щоб уникнути ризику 
займання, пристрій слід 
підключати тільки до 
зовнішнього джерела 
живлення, вихідні параметри 
якого повинні відповідати 
вимогам до джерел живлення 
класу PS1 (вихідною 
потужністю до 15 Вт).

• Для забезпечення 
максимальної швидкості 
заряджання вихідна 
потужність зарядного 
пристрою повинна 
знаходитися в діапазоні 
від мінімум 5 Вт, потрібних 
для радіообладнання, до 
максимум 15 Вт.

Повідомлення про 
торговельну марку

Словесний товарний знак і логотипи 
Bluetooth® є зареєстрованими 
товарними знаками, що належать 
корпорації Bluetooth SIG, Inc., і будь-яке 
використання таких знаків компанією 
MMD Hong Kong Holding Limited 
здійснюється тільки за ліцензією. Інші 
товарні знаки і торгові марки належать 
їх відповідним власникам.

Словесний товарний знак і логотипи 
Auracast™ є товарними знаками, що 
належать корпорації Bluetooth SIG, 
Inc., і будь-яке використання таких 
знаків компанією MMD Hong Kong 
Holding Limited здійснюється тільки 
за ліцензією. Інші товарні знаки і 
торгові марки належать їх відповідним 
власникам.

Створення неавторизованих 
примірників захищених від копіювання 
матеріалів, зокрема комп’ютерних 
програм, файлів, трансляцій і 
звукозаписів, може бути порушенням 
авторських прав і являти собою 
кримінальний злочин. Це обладнання 
не повинне використовуватися з такою 
метою.



Технічні характеристики можуть змінюватися без попередження.
Philips та емблема щита Philips є зареєстрованими товарними знаками 
компанії Koninklijke Philips N.V., що використовуються за ліцензією. 
Цей виріб виготовлено і реалізовано під контролем компанії MMD Hong 
Kong Holding Limited або однієї з її філій. Гарантію на цей виріб надає 
компанія MMD Hong Kong Holding Limited.
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